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£ & p ¥ /Important Dates

1 i¥®E P p i
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AER SN 2025 F 2% 14 p %
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I. #4 % ~ %7 « 8+ & 42/ Academic Programs
I £2 L3 P REL 200 22 B84 15 ¢
Admission Quota: International Students: 20; Overseas Chinese Students & Hong Kong and Macao
Students: 15.
2. #£2 & i/Academic Programs :

R% 35 ' Ex -

Campus College Program
& R% LR g2 TRMALE K
Bo-Ai Campus College of Science Department of Computer Science
T E R ENORCE Sk L S
K - Department of Recreation and Sports
College of Kinesiology
A b Management
IR B 5 EE

Tian-Mu Campus T FTE 2 E e Department of Urban Development

College of Clty Management | &2 45715 %
Department of Health and Welfare
3. BEER ! FZAB 1 E+E L1485 T VL2 E o

Terms of Study: 1 year of Chinese Preparation Program + 4 years of Bachelor Programs; students

may postpone graduation up to 2 years.
4. FHA2FEP /Program Introduction :

g AL B ERE
Academic year Courses Program requirements
B OE YR EE B EF Y P&k
(TOCFL)#t.# 22 B 3 bl ok A # 5 (A2) 1%
N ST L e
Y EF A AT F | EFeNS RRAE R R
- 20 FEET 0 E3ED 0 | FRAAAFIE > F2 R RRTMA -
720 -] PF o Students who are admitted to International
20259 * ~2026.8 * . . : )

The Ist academic year Chinese preparation Foundation Program are ‘requlred to pass
Sept. 2025 ~Aug. 2026 courses at least 20 hours TOCFL Level 2 (A2) during the first year
’ ’ per week and over 720 to advance to the bachelor programs.

hours in total. Students who fail to meet the above
mentioned TOCFL requirements will
be withdrawn and must depart in
accordance with related regulations.
% 2~5 & ¥ 2 AR EYPRFFTELEET 2 A B
2026.9 * ~2030.6 * 51518 A % (TOCFL) B1 :&fg i o
The 2nd ~ 5th academic years | Undergraduate courses Required to pass TOCFL Level 3 (B1)
Sept. 2026~ June 2030 during the 2nd academic year.

Wl EZABYRF 2 FE A EY o

Note 1: While attending the Chinese Preparation Program, students are not allowed to transfer to another
department or school.

2D BRI S ﬁm#‘“ EORECEWRA TR TR A
T) >~ PRAREEA(ELE RS R AT ) S AP F k¢ i A o

Note 2: After one year of formal study in their bachelor's degree programs, students may apply to transfer
to another department or school, but only to programs that are related to the manufacturing industry,
construction industry, agriculture, long-term care industry, e-commerce (including data processing),
and services (tourism, travel and recreation related fields).



IL ¥ 3% # 2 48 M % 2/Qualifications and Related Regulations
for Application

1. ¢+ RWE 2 £ 2 2 F F F # /International Student’s Nationality Eligibility and

Educational Qualifications
'j_”\ﬁzﬂ'ﬁfff—; SRR i j\iﬂj’g#ﬂ JZRT o PEEAE L > BTN L LR’
The application qualification is based on “MOE Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan.” If the MOE Regulations were updated or changed, the latest version
of the MOE Regulations announced by MOE shall prevail.
(1) *t B & 2 £ 4 /International Students’ Eligibility
LORRAT AE LY EARRA BET ALY WY 8
An individual of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.O.C.”)
nationality and who meets the following requirements is permitted to apply for admission.
OIS EE FRN TS X
An individual who does not possess an overseas Chinese student status at the time of
application.
B) ¥ Fr EFFERREFS ‘?’ﬂfgi WEyRz R ERLI LR 48 o
An individual who has not received placement permission by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students during the same year of the application in
accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Chinese Students in Taiwan.
B. 2V REALFETIRE T RTEERFAE A E K
An individual of foreign nationality, who has stayed overseas continuously for no less than 6
years pursuant to the following regulations:
(A)Y ALY ENRRAY  Bh kT ab R <4
An individual who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall
have never had household registration in Taiwan.
B)¥ 3% ¥ L 8¢ ENEBM ¢ e 2 L EVREAE P R AT & 4
PEARRMEL PATY RN E o
An individual who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but
no longer does at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality
with the approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight full years before
making their application.
OF = FIBAGUHLE A b g P AN G FFFERGHLr RpF 2o
Frtgh M LR §AH o
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have
studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during
the same year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students in accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance

for Overseas Chinese Students in Taiwan.



(i SRS D S LA S S S PR LN EEE £
' 1

FEF AEE N AR TIPS B2 XS AR g .

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was

selected by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household
registration from the time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in the
preceding 2 paragraphs after receiving the approval from the authorized educational
government agencies.
C. LAFRM  LEARSBPAALTTR AT AERG 2 w4k 2
PREdaFLATER- EN X @A G F o
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time
of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
years is qualified to apply for admission under these regulations.
D. ¥ 5 MM FANEARAAL AE eERG A G AT R GRS B K
HRAPREIRLTY 25 -
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having
no history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided
overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these
regulations.
(2) & B /Educational Qualifications
A BERTINERLBYP -~ FaprFi #ﬁ GFF3T RTIVEEZE A FRY ¢ b
http://depart.moe.edu.tw/ed2500/) -
Applicants who have graduated from a high school, college or university recognized by the

Ministry of Education, ROC can apply for admission (Please refer to the website of the
Department of International and Cross-strait Education, Ministry of Education at
http://depart.moe.edu.tw/ed2500/).

B. L} oARSHE LR RES TRy
Applicants must hold equivalent qualifications for undergraduate or graduate study.

CREE SRR EERS $ I

Note 1: “MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” ,
Website: https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0110001

20 U b AR R RS R C0E

Note 2: The aforementioned R.O.C. (Taiwan) nationality is defined in accordance with Article 2 of the

Nationality Act:
PR RET L F 0 B EVRAA
A person shall have the nationality of the ROC under any of the conditions provided by the
following Subparagraphs:
(1) 4R 5@ FARFR o
His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.
Q) 2w EA = g W AR = gL ? EARE o


http://depart.moe.edu.tw/ed2500/
http://depart.moe.edu.tw/ed2500/
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0110001

He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was
a national of the ROC at the time of death.

(3) A FARA FPN > RAHBEV Y > NIDERE g
He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’t be ascertained, or both
were stateless persons.

@)

He/she has undergone the naturalization process.

I E - FEF D RZRT A AN, E oV PRI EARARS R

Z_A 5 7R ‘i * 7 o

The provisions of Subparagraphs i and ii in the preceding paragraph shall be also applicable to

those under the age of 20 at the time of the amendment and implementation of this Act on

February 9, 2000.

L3 ALA S i AR R B REP L RS R R TR R T R LS

ELERPRTHEIFE-F P cAFRETAIRI DT LA ERAHREHE

H oM ETERZEFIEPN AR r%?ﬁpr’*% S B R A NGRE P ET AN

A~ P EARMER Y R 2 AL R RFP BFHT A E AR GHTPE

Note 3: The term “overseas” is limited to countries or regions other than Mainland China, Hong Kong
and Macau; the term “ reside overseas continuously” means that an individual may stay in

Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. The only exceptions to this

method of calculation are for those who fulfill one of the following requirements with written

supportive proof:

(1) i} il B AR B M B R A 0 E I RUT A KT IR T HI R E 5T o
Attended overseas youth trammg courses organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or technique training classes accredited by the MOE;

Q) FAFTIPAETRRAPFLL LS B RIREF Y Y w0 G AKS E -
Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign
student recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length of stay is less
than 2 years;

B) 2#54  AxHEPF LA B & o
Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years.

4GP e paFEIFPUFT REFY FYDFEIAE- & o
An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government
agency, to which the total length of stay is less than 2 years.

A ERTI T F A F R R R R
Note 4: MOE Regulations Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University
Admission Website: https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032



https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032

2. %2 L & 2 B B F # /Overseas Chinese Student’s Nationality Eligibility and

Educational Qualifications
VT RERTIN L E&]f]kﬁ RS 2R T o yREAG D o B R T INa L SR
The application qualification is based on “MOE Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.” If the MOE Regulations were updated or changed,
the latest version of the MOE Regulations announced by MOE shall prevail.
(1) % 2 £ & /Overseas Chinese Student’s Eligibility
ANNARER TS A RTAE G AN 6 EN L EREERR ARG R
2ZERERY o PEBEEE AANEYPLTHEE FUBRFELE SAE S AL THEANE
i EARERS BB L ARTL c BAL AT d HILEBME L L -
A student of Chinese descent who has come to Taiwan to study, who was born and lived overseas
until the present time, or who has been living overseas for six or more consecutive years in the
immediate past and obtained permanent or long-term residency status overseas. Documentary
evidence of the having obtained permanent or long-term residency status overseas include proof of
having citizenship or permanent residency in the applicant’s country of residence, or having a
Republic of China passport which officially records the person’s overseas Chinese status. A person’s
overseas Chinese student status must be validated by the Overseas Compatriots Affairs Commission
(OCACQ).
(2) & B /Educational Qualifications
g b~ PR V“ﬁ~£&ﬂ§ii ikt B L SR S L
T(uEEESFR R FAMBEREN L) L AR it R € 4y T2
FEECHEBEET ﬁ °

Students who graduated senior high school with a diploma in local country, a foreign country,

“Fn&

or Mainland China, or having completed study at an equivalent foreign or Hong Kong / Macao
high school which is equal to senior high school in Taiwan (applicants applying with equivalent
educational levels shall submit a certificate of study), which has been verified by the Republic
of China’ s overseas missions or an Education Recommendation Commissioner appointed by
Overseas Community Affairs Council.

B. B ARSI E LR £ FHY -

Individuals who has equivalent education level as Taiwan's educational system.

ﬁiiﬁ?%r%iwwﬁﬁiﬁﬁﬁéJﬁi:

Note 1: MOE Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students
in Taiwan Website: https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0100001

M2 KT AE A BEREES gL | Ry

Note 2: “Regulations Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University

Admission” of Ministry of Education Website:
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
33:&%E&ﬁﬁ%iﬁ%&ﬂ§§ﬁ:ﬁ&i@”§é%‘ﬁﬁkﬁkﬁ§ﬁ&%i%§
A AL 12 BREEFL o
Note 3: Those having completed study at an equivalent foreign or Hong Kong / Macao high school
which is equal to the sophomore of a senior high school in Taiwan may apply to the
undergraduate program. However, these students must complete at least 12 extra course

credits.


https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0100001
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032

3. 22 L 4 2 B fr 7 #/Hong Kong & Macao Student’s Identity and Academic

Background
ST ERTITABEM A RS RS LR PR EB R o R TR G
ig- °
The application qualification is based on “MOE Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Hong Kong & Macao Students in Taiwan.” If the MOE Regulations were updated or
changed, the latest version of the MOE Regulations announced by MOE shall prevail.
(1) %22 ¥ 4 /Hong Kong & Macao Student’s Eligibility
AENRP LR B BBRALTTREL P ATRFLIHRIOENT T BLEARB
ﬁ“%ﬁwﬂ%lwﬁi,%%**ﬂ&%ﬁ’ﬁéﬁiiﬁg =B JeAb A S ()
M o
Hong Kong and Macao Residents who qualify for permanent residency in Hong Kong or Macao
and do not hold a travel document other than Hong Kong or Macao passport. At the time of
application, has continuously resided in Hong Kong, Macau, or another foreign country(overseas)
for no less than six years Also, should meet the regulations in article 4 of “Laws and Regulations
Regarding Hong Kong & Macao Affairs.” A person’s Hong Kong and Macao student status must
be validated by Ministry of Education.
(2) & B /Educational Qualifications
R RS A EE RZFEY TR EAPFRLRF AT < FEEPFEEE
T (R EgEL FRY j""‘”— Wi EEP S ) X V‘\‘ﬁiﬁj‘gﬂi—+b§’f§‘£ l%zg‘iﬁgip T2
%%Ecﬁﬁ%?ﬁc
Students who graduated senior high school with a diploma in local country, a foreign country,
or Mainland China, or having completed study at an equivalent foreign or Hong Kong / Macao
high school which is equal to senior high school in Taiwan (applicants applying with equivalent
educational levels shall submit a certificate of study), which has been verified by the Republic
of China’ s overseas missions or an Education Recommendation Commissioner appointed by
Overseas Community Affairs Council.
B. L} oARSHIE LR R ES TRy

Individuals who has equivalent education level as Taiwan's educational system.

LTI T AREM R Ak A RS e

Note 1: MOE Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Hong Kong & Macao
Students in Taiwan Website: https://edu.law.moe.gov.tw/LawQuery.aspx

A2 RTITOE R R R ey

Note 2: “Regulations Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University
Admission” of Ministry of Education Website:
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032

33:iiﬁ&ﬁ§*§%$&ﬂ??ﬁ:ﬁ&iﬁﬂﬁéﬁ‘ﬁﬁk&kﬁ§ﬁ&%iﬁ§
A EABI S 12 BREEFL o

Note 3: Those having completed study at an equivalent foreign or Hong Kong / Macao high school
which is equal to the sophomore of a senior high school in Taiwan may apply to the
undergraduate program. However, these students must complete at least 12 extra course

credits.


https://edu.law.moe.gov.tw/LawQuery.aspx
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032

I11.

¥ 3jin4z/Application Procedures

CE
A TR S
Check Eligibility and
Programs of Study

FAFLLE G s B ERER BN GE R
Make sure that you are eligible to apply as an International Foundation
Program student.
CHFHE EHTIN 6T A
See pages 1 6 for the eligibility and study programs.
VAL ST R 2 B8
Apphcant can apply for a maximum of two degree programs at the same
time.

&

BR RS @
Prepare Required
Materials

b gﬁ-%% RIRE

Prepare all required documents.
BT 35 011 F 43 -

See pages 9-11 for the required materials.

&

s
Apply Online

LA E FRBTRERIE L 0 Ras l

Apply via UTaipei online application system.

Online application website:
http://exam.utaipei.edu.tw/enroll/index.jsp?enrollid=80

. Ex e % IE8~IE9 ¢ Firefox10.x 1 F i AF o BHe (7> 5 12 * T

ARG S LB LT o
Navigators above IE8(IE9) or Firefox 10.x are commended.

To prevent loss of data, please do NOT use tablet or smart phone.

Y RRTHER AR L TR B n)-

Please double check your personal data, especially the mailing address.

&

< i\. ¢ ;ﬂ-i ¥
Download
Application Forms

Eﬁ‘i o4 isghg e %‘7 "J_)%J)‘ MEpEys &2 T4 &
P —FEe “:F 1’\'(1{’:q F 62 ¥ i)~ B ¢ '%‘%\ A A
Please click “Application Documents”, enter your passport number and
date of birth, preview the Application Form (which cannot be changed
after saving) then print out the application form and checklist.

H B A R LR RREEPRY -

Sign the completed application form and attach a recent photograph.
,%__}"\E' ‘_L—j- z2 > l‘LEéE”“‘ I %:E f" °

Sign the declaration and admissions documents to be verified.

&




&

IR R
Upload Required
Materials

2. A GHFEEP L RLAT AT P BFR

Bt RS iR S PDF A 402 iaghE THE @) —
B THBEA,: (A& D LRARIFTHEIG
Scan all the required documents, click “Upload Documents”, enter your
passport number and date of birth, then upload with required documents
in PDF format.

Documents may be uploaded and updated during the application period.

&

Complete and Submit the Application

FERE w4

&

ERK

Admission Review

VS 3 T R
Applicants may be notified to submit additional documents when
necessary.

2. HFHFES AEG B AR HARNLETF S
The admission is taken by documents review and interview (online

interview or phone interview).

&

3T fg
Admission
Announcement

e LH o2 Rfedz A R o 2B o eemail 2 o F A oo
The list of admitted students will be posted on the UTaipei website.
Admission results will be notified via e-mail and post.




IV. ¢ g > 8 3.7 /Materials Required for Application

FRBEEE LRCEE 1 AR3ARPY a8 p &3 D)o
A check list signed by the applicant. (See Appendix 1 > The check list will be generated after
completing the online application.)
U A L BGEI A A Y Fh o KRR 2 e X RIITRE) o
A completed application form. (Print the forms out from the online application system. Please attach
a recent 2-inch bust and hatless photo on each one.)
L EREASE R AARP ¢ @
Copy of passport (front page) or other equivalent verification of nationality.
(1) " RES B ERE - o REBE AT LRBED 5
International Student: Copy of passport or national identity documents.
Q)B4 " BFEEEARANEDPLTHEEUBELE LPLAED AN ERY N e
B R Ao
Overseas Chinese Student: Overseas permanent or long-term residency permit. Documentary
evidence (Proof of citizenship or permanent residency in the applicant’s country of residence or a
Republic of China passport which officially records the person’s overseas Chinese status).
(3) &2 2 /Hong Kong & Macao Student:
A RABGERBER A o
Overseas permanent or long-term residency permit. Documentary evidence.
B. 284 F LT 2L RLBEP 2 ERANM  BEN > 20 0 8 cﬁ‘r* # ) e
Copy of documentary evidence for continuous overseas residency. (certificate of date of entry
and exit; applicants without entry or exit records may be exempted).
C. ¥+ ® 5:;4_"5 T TR T EEA AR B TR (TRE)ZBATHEREA
Student born in Mainland China should submit the personal information page in “Mainland
Travel Permit for Hong Kong and Macau Residents” (Home Return Permit).
AR PBRREL I REREI PR IR I BP 2 L2 SHH L 150 He 2
FeoRHYAEIER  FFLEBGE 2EHAREEL) -

A copy of the diploma and transcript of the student’s highest education level, or proof of equivalent

academic attainment translated into English or Chinese and notarized by ROC overseas representative
office. Please complete the Letter of Authorization (Appendix 2).
Xl% FRLUGFRFIREEFET  FHLAFEP > L H B S0 P R R
/ﬂ BT o
Apphcant who is still in school should also complete Appendix 6 when submitting a Certificate of
Enrollment for application; Once admitted, notarized diplomas must be submitted at the time of
registration or student’s admissions offer will be revoked.
PHAENEFEREY e RTINTARBEF SR B B ) REPELE MY
HEZ G ® oo



https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008

Note 1: Students who have qualifications obtained in Hong Kong or Macau shall get the documents
authenticated according to the MOE “Regulations Governing the Examination and Recognition
of Educational Qualifications from Hong Kong and Macau”.

2 H AP RE R G ERT TR B R RAPPLE S SR
fﬁ*@ [

Note 2: Students who have qualifications obtained in Mainland China shall get the documents
authenticated according to MOE “Regulations Governing the Examination and Recognition of
Educational Qualifications from Mainland China”.

5. 22 ERT(HE 35
Declarations Signed by Applicant (Appendix 3-5).
ORIEERETE
International Student: See Appendix 3
(2) &2 1 FES
Overseas Chinese Student: See Appendix 5.
() BEA L FiE A4S
Hong Kong & Macao Student: See Appendix 4, and 5.
6. B4+ # P /Financial Statement
()" RF 2 &5 zii%"‘*f‘?iﬁ;i PP (£ £3,000 202 ) 3R TAI3ES N2 —7%
o
International Student should submit a financial proof of a minimum balance of US$3,000 by using
one of the following three documents:
(DFcips 2 B AT PR 2R F £2 8P > REP 2282 > RIFHe < &
AL I
Proof of full scholarship provided by a government agency, university, college, or private
organization, translated into English or Chinese.
(2)55;‘22&; ZBEIRNZAA pg—} v B R pa:} E® 2 o B %K,T:’ > ’\)Eé%ﬁ-j\o%vﬁii
P4 M At RA CEE AREE KM ER T EARSE B LR -
One photocopy of a financial statement within the past three months, translated into English or
Chinese. If necessary, University of Taipei may request that the financial statement must be
verified by the Taiwan overseas representative office in the country of the institution which issued
the financial statement.
QE e ER L2 BT =B PMIFEPEA LR o
One photocopy of a financial statement, issued by a financial institution in Taiwan, within the
past three months.
D Hmp 2t ¢ ;%-/\ tE 2 .- L 13 Apl,:‘ﬁf 7_p4 4 % é{% z H ,;_*r}»\é—“_p’; ° (“'T" 7)
If the financial statement is not in the name of the applicant, a financial guarantee is also required
from the sponsor. (See Appendix 7)
QF2L ~BRILLYHF > LREFARP 2 o
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7.

10.

11.

Students applying as Overseas Chinese Student or Hong Kong/Macau Student do not need to submit
this document.
P I1~2F Adeo'd 2 2 o P 2R S RFELERENUE RE P -1 I EHRGE - (F
£ 4)
Autobiography: 1-2 A4 pages. Must be written in Chinese or English. The content should include
whether there has been a prior visit to Taiwan, the purpose of the visit, and a brief overview of work
experience. (In any format)
HEFE 12T Ade W9 2 232 - (707 40)
Study Plan: 1- 2 A4 pages. Must be written in Chinese or English. (In any format)
RER 1D 288 B ABEY FAnEFR gL - (57 3H)
A recommendation Letters: Must be written in Chinese or English by applicants’ professors or
employers. (In any format)
;e_!ﬁ;J),glnt?g-ﬁa\?cﬂslo(.hpﬁr%\ﬁ%é;g,‘ﬁﬁgg ...... )
Other supplementary documents (Works, competition achievement, certificates, licenses, etc.)
do¥ L¢P ER ﬁ]ﬁ]%?‘f DR PRFRNTHAREFTREP S HAAE R EP 2
(i * )
An applicant who has previously held Republic of China citizenship must attach a photocopy of the
“Forfeited Nationality Permit Certificate” issued by Ministry of the Interior or other official certificate.

(if applicable)
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V. ¥ 3% * & 2/Application Fee Guidelines

égﬁ—?:%ﬁ-o

Application fee: Free.

VI. ¥ 3 & ¥ % /Application Instructions

R RFMRGET N @R
Language proficiency certificate is waived during the admission application.
FREPEAMELE GLEATRE G- S0 B - LRIV I BRI
For those who are eligible to apply as both international students and overseas Chinese students, please
choose only one identity to apply. Once the application is submitted, no changes of identity will be
allowed.
S - RPRREFLERE BAMTRE - T2 RN ARPRELIFETHI DA
RAFHI B2 R P HRIPY JRFTAEFEMPTHL @HL o
Application and Upload relevant information online. Applicant should upload the require documents,
confirm everything is uploaded in the application period. The system will automatically shut down on
deadline.
CEPHAISTREY 2 BE AR G- REACHBFIRE SREEY G2 LATH I
2BE AT RSP ERE-FT -
Applicant can simultaneously apply for a maximum of two degree programs. For each degree program,
the applicant must complete the application form and upload required documents onto the online
application system. When in case the applicant is accepted to both programs, he or she can only choose
one for registration.
C ACEEB NP UL EIE JHREARIPRREI TR LS FREL 0 F
B B REA BT -
The original diploma should be authenticated by an overseas representative office of the Republic of
China and submit at the time of registration, or the admissions offer will be revoked.
CHREAEP2LFD W EFRY FTRAPRLNTHILEBE R - GRBRYp?
37& - F—‘i;i' #\%5—“’?’3’»44&9’» £ e %5—“*’% f%}% AAGFREIPERFEP ; ok
i&i%&%ﬁﬁ*’%ﬁ¢Mﬂﬁ§“ﬁi”’1A4%dﬁ£#ﬁﬁ
Offer of admission shall be revoked and/or the student shall be dismissed from UTaipei if any
information provided in the application or any of the supporting documents has been found to be
falsified. Those who have graduated shall have their diploma revoked.
PHAF Ao BANBMERILARE LT LRLFLNBBRE P AHRT I EB o
An applicant who is an overseas Chinese, Hong Kong and Macau student and has been assigned a
placement by Taiwan University Entrance Committee For Overseas Chinese Students will not be
admitted by UTaipei.
AR AEHE > ERIARLILR EARE LM S RTIEL -
For matters not prescribed in this Admissions Brochure, please refer to related laws and regulations and

decisions made by UTaipei Admission Committee.
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VII. % % % &P~/Review and Admission

ABRAIBFTEF L EaF 2 (R R)ERF 4 -

The admission is taken by documents review and interview (online interview or phone interview).

FARRBL AR LG ) AREFLFAY A FEREF BTG TR FEL L EHAR £

Bt d LR §HA e 0l o

After the admission division accept the admission application, the programs will review the interview
results and the documents upload from the applicants and the performances in each aspect and send it

to the admission committee to decide the final admission result.

VIII. =4 &P~ £ 85 /Admission Announcement

o2 8P~ ¢ H PR/ Admission Announcement Time
"Pﬂﬁi 12025 & 7 P /iEA R ERY 12025 & 8 8
International Student: July, 2025
Overseas Chinese Student, Hong Kong & Macao Student: August, 2025
o2 4P L H 2 3%/ Admission Announcement Method
(1) B2 > ¥ (72 FH 4P 0E ~ 3 v o
Online announcement, and the letter of acceptance and admission notice will be delivered via
regular mail.
(2) = 2 % u/ Announcement Website:
https://admission.utaipei.edu.tw/index.php
(3) % # &P~ % » B i 7vpF fF/ Mailing of Admission and Enrollment Notices
GRE A 120258 70 /AR RS 12025 F 80
International Student: July, 2025
Overseas Chinese Student, Hong Kong & Macao Student: August 2025
FLE2 BRI 2 LA TRIGRTIZERALFPBHNARLATE  SLFBHRALATH
ﬁé%iﬁ’*%é&%kw,Lﬁ?ﬁ?;?#wﬁﬁﬂﬁiiﬁ B BT -
A person’s overseas Chinese student status or Hong Kong & Macao student status must be validated by
the Overseas Compatriots Affairs Commission (OCAC) and Ministry of Education. Once the status is
confirmed, the letter of acceptance will then send out. If the student status does not meet the
requirements, the qualification for the admitted result will be revoked.
NEHET A REERSE 0 BRAI AR CIETERL AR SRR
Acceptance letters or admissions notices do not guarantee visa issuance. Visas are approved by the

Ministry of Foreign Affairs or Taiwan overseas representative office.
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IX. R4z R E RHE> 2/0Online Enrollment and
Documents Required for Admitted Students

L P2 BiksPid w2 R adp WP P PP REFD S F(Ppp PP &> ird ).
Admitted students are required to submit a New Student Confirmation Form online within the specified
deadline. The website of the online confirmation will be noted in the letter of acceptance.
2. #F 3| %3 2 /Documents Required for the New Student Confirmation
OESIEY FE S
The letter of acceptance.

Q) AMARFAFTHL(EAREN TS PRED S pIF D)o
Personal information form.(The personal information form will be generated after completing the
online registration.)

@) EAREN PHEL NRERBAEHAF BT @P 2 SRR 2B HE F e
2ZFT R CAEIFMNNEALALIPERAELRK)
A copy of the diploma and transcript of the student’s highest education level, or proof of equivalent
academic attainment translated into English or Chinese and notarized by ROC overseas
representative office (The original documents must be verified).

4) L rmEit o
Identity card.

(5) &
Passport.

(6) P44 &P o
Financial Statement.

URESREE SRR
Checkhst and Declaration for Applicants Undertaking Studies in Taiwan.

() Hefife R Ep 2B G PAT 6B ﬁiﬁﬁi%"ffﬁi B E o m IE R 2 RGP
il ’bg"f#/f@%pﬁ_ °
Students should present proof of insurance which includes both medical and personal accident
coverage for a period of at least six months from the date of their arrival in Taiwan. Overseas

insurance proof should be verified by an ROC overseas representative office.
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X. iz » &/Registration

1. \,j—x}zﬁ‘r:‘. PP FRTREAEEL A Fp g B WRARF R E AT S
6 B2 *iﬁ?i?-ﬁ‘?‘ FIHE o ARG L RGHEP 0 BEBBEAFR
At the time of registration, admitted students should follow the registration regulations for freshman
and should present proof of insurance which includes both medical and personal accident coverage for
a period of at least six months from the date of their arrival in Taiwan. Overseas insurance proof
should be verified by an ROC overseas representative office.
2. BB FE ARG TR AR By 2 T B AR FERPFESR L 20
Ed "ﬁ ’ %.‘q_‘zp"}%«‘)é«‘)ﬁ}i#t 51F%_F'g 0 4ol 2 B o (FUFEARTY G AL L”lﬁ v REFEIE )
Admitted students should receive a medical check-up at UTaipei. Those who are found to be suffering
from abnormal mental conditions, tuberculosis, and communicable diseases, and therefore may be a
danger to public safety or sanitation shall be allowed admission only after they receive proper treatment
and are able to submit medical certificate proving that they are cured of the disease. (If the government
has specific regulations, matters will be dealt with accordingly.)
3. M PFIrERF R ETEF G R - BHFTRE - EHEITHRAACEAFE S
P HERTR RS, P B ‘iﬂu—"" B BT C %5—""@ fg}% l#—“" ’
W F2Z BERBT N IFETEREFERY +rs,f % iﬁf’ﬂ“*\’i—; ,;gsm_gi_,_,éf*% iTo
If any document submitted is found to be false or defective, the admission will be cancelled, and
registration denied. If forgery or defect is found after registration or graduation, the student status will
be revoked, and the degree diploma will be retracted. All the above-mentioned violations will be

reported to the Ministry of Education, and criminal liability will be imposed.

XI. pEes & £ /Scholarships

i RS E AR T A4 0 %4k https:/international utaipei.edu.tw/p/412-1006-5759.php?Lang=en
EMAIL 33 K (foundation@go.utaipei.edu.tw ) °
Please visit the International Office website for inquiries (https://international.utaipei.edu.tw/p/412-1006-

5759.php?Lang=en ) or email foundation@go.utaipei.edu.tw .
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XII. &% ~ 6% % %% #%%/Reference for Tuition and

Incidental Fees, Dormitory Fees Per Semester

(1) % - #&F LB P EFIF 474 % 20,0000 NTD10,000/+ 5 )

Ist Year Chinese Preparation Program: NTD20,000 (NTD10,000/semester).
Q) = F~%7 &

2nd Year ~ 5th Year

A. ' ¥ 2 4z % &%/ International Students

Fiep (13 7 * B ATE R L H )/Tuition Fees (All fees shown are in NTD (New Taiwan Dollars))

X 9:- 34 L 423 Lt Bieq/*BY
Year of Study College Program Tuition fee/semester
g L
College of Science Department qf NTD 53,200
Computer Science
T e gﬂ“ﬁﬁéiﬁ%?,ﬁ
L College of cpartment o NTD 53,550
¥ 2-5# L Recreation and Sports
Kinesiology M t
2nd Year ~ 5th Year apagemen -
BhEEY &
L Department of Urban NTD 53,550
B rE R FR | Development
College of City | =4 45418
Management Department of Health NTD 53,550
and Welfare
1P THRASL kdRErRE ) F2AFFIAFIETRY > TRIRIALK
PARE-

Note 1: Students who have been admitted in accordance with Article 21, Paragraph 1, Item 1, of
“MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan”
shall pay tuition and other fees in accordance with the standard fees that their
educational institution applies to domestic students.

w2: R & THREL iii:]‘z‘b??’%ié JF2LER IEY 2HAH KT SRR E

—?{ v iR IR TR o

Note 2: Students who have been admitted to an educational institution in Taiwan in accordance
with an education cooperation agreement, as prescribed in Article 21, Paragraph 1, Item
2, of “MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in

Taiwan,” shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.
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B. &2 2 582 Jc ¥ #F/Overseas Chinese Students or Hong Kong & Macao Students

R L 453 B hLH FRp/+
Year of Study College Program Tuition fee/semester
o TAMALE K
2 : Department of NTD 23,500
College of Science . ’
Computer Science
2 ‘Efﬁ Ny : :l.i
W e Ilfeﬂsa;rﬁelﬁ é‘% "
o College of partrr NTD 22,721
¥ 2-5# L Recreation and Sports
Kinesiology M t
2nd Year ~ 5th Year anagerment
B R ES L
L Department of Urban NTD 24,000
e ZE | Development
College of City | =4 45418
Management Department of Health NTD 24,000
and Welfare
M AT AR AY 0 114 B &R FRT P UL AR L L TR

P
The above-mentioned tuition and incidental fees are for reference only. For academic 2025-
2026, the data stated by the Ministry of Education (MOE), or University of Taipei issued
document applies.
X % 7 31 /Tuition and Incidental Fees Information:
https://reg.utaipei.edu.tw/p/412-1031-79.php?Lang=zh-tw
2. % &F ¥4 7 %% /Dormitory Fees
(D) # T+ &5 5500 ~(7 257 4500 ~ -~ 57 1,000 ~) -
Standard charge for Bo-Ai Campus Accommodation: NTD 5,500/per semester (accommodation fee
NTD 4,500 & internet fee NTD 1,000)
(2 * 2 HKF 4455 4558 10,000 ~(7 @FF 9,000~ - fpp 1,000 2)~6 4 55 %=
88,500 ~(z &y 7,500 ~ -~ ®EF 1,000 ~) -
Standard charge for Tian-Mu Campus Accommodation: Four-bed room - NTD10,000/per

person/per semester (accommodation fee NTD9,000 & internet fee NTD1,000), Six-bed room -
NTD8,500/per person/per semester (accommodation fee NTD7,500 & internet fee NTD1,000).
3. # 1 % * Other Expenses
(D 2REAZFAPTLZEGP(FFEFOCRT AP - FHEFGFTF60T 2 TR

MiEP O o

All students must pay safety insurance fee (Premium approved by Bureau of Education), Please

check with the Office of Student Affairs.

A. § 2 B4 %' 7 /Student Insurance
Estimated expenses: about NTD300/semester

B. 2 % i % % /National Health Insurance (starting from the fifth month of enrollment)
Estimated expenses: NTD4,956/semester
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4.

(2)}_‘-&1‘? ‘L"“%”l gﬁ-\n,ﬂ\xﬁ'—%}\“‘:%”
Estimated Expenses Per Year (Tuition excluded)

B o G R AT R

Living expenses

BP %k

Item Estimated expenses
THT NTD6,000~10,000/5 #p
Books NTD6,000~10,000/semester
ER NTD5,500~10,000/ 5 #p
Housing NTD5,500~10,000/semester
2ET NTD10,000~12,000/ *

NTD10,000~12,000/month

w3

Insurance

NTD5,500~7,000/ % #p
NTD5,500~7,000/semester

>EGB i**a*(z z §AE‘F] )
Estimated Expenses Per Year

(Tuition excluded)

NTD150,000~200,000

19 ~ k& i3 7 &% /Tuition Fee Refund Standards for Withdrawal or Leave of Absence

Jcp AP
Charge Items
T RERE
Time of Withdrawal or
Leave of Absence

Fryz ity

Tuition & fees and other fees

(mg)p (37) 2%

Before the first day of classes

T C NS B S

Exempt from payment

2. 3p (BE)P (F)2ism 289 1/3
During the time period from the first day of
classes up but not exceeding 1/3 of the

semester

ﬂif\'%ﬁ%@‘-?f 3 H A2 aﬁf BAc2/3
2/3 refund of tuition & fees and other fees

3030 (BE)P (2)2148P 137
WE 23
During the time period from the first day of
classes past 1/3 but not exceeding 2/3 of the

semester

B E sy B R 13
1/3 refund of tuition & fees and other fees

4. 10 (BRE) p (7)) 285 23
During the time period from the first day of

classes exceeding 2/3 of the semester

L 307 3R

All fees paid are non-refundable

MoE A 2 A FH A kF i3 F R 4 /Refund of Fees:
https://reg.utaipei.edu.tw/var/file/31/1031/img/926/451318985.pdf
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XIII. £ 4% =+~ &% 57 % B/Campus Map of University of

Taipei

1. £ € &% Bo-Ai Campus

Bohb 1100234 £ 40 P RE RG]
Address: No.1, Ai-Guo W. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei, 110234, Taiwan (R.O.C.)
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2. X # % Tian-Mu Campus
Fopko 111036 4 4% LR &R 2 £ 101 5

Address: No.101, Sec. 2, Zhongcheng Rd., Shilin Dist., Taipei, 111036, Taiwan (R.O.C.)
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Appendix 1. Checklist

Applicant’s Basic Information

Name
Place of
Residence/Nationality
Applied Department
Applicant’s Uploaded Documents (Please Check)
Check Box | Order Documents to be Reviewed
1 This Form
2 A Complete Application Form (Download from Online Application System)
3 Proof of Eligibility (Copy of ID or Passport)
4 Letter of Authorization for Verification of Educational Qualifications
(Appendix 2)
5 Declaration for International Students (Appendix 3) International
Students Only
6 Confirmation Letter of Eligibility for Hong
Kong/Macao Students (Appendix 4) Hong Kong & Macao
. Mainland Travel Permit for Hong Kong and Macao Students Only
Residents (Home Return Permit)
Overseas Chinese
g Declaration for Overseas Chinese/Hong Kong/Macao | and Hong Kong
Students (Affidavit)(Appendix 5) /Macao Students
Only
A Copy of Diploma of the Highest Academic Degree or Certificate of
9 Enrollment.
(Applicant who is still in school should complete Appendix 6)
10 Transcripts of Records (Applicant who is still in school should complete
Appendix 6)
1 Financial Statement or Financial Guarantee (Appendix | International
7) Students Only
12 Autobiography
13 Study Plan
14 Letter of recommendation
15 Others (Please Explain):

Please double check all submitted documents. Applicant should be held responsible for any

missed documents.
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2 ERAELES
Appendix 2. Letter of Authorization

To Whom It May Concern:
L (English full name), 1D No. ,
Student ID No. , hereby waive my rights under the Rights of Privacy Act and

authorize the release of all information relevant to my academic record at

(school name and full address) to University of Taipei,

located in Taipei, Taiwan.

I authorize this school to check my admission requirements, as well as to determine if my degree

qualification was obtained by a distance learning program, Internet program, or from an associated college

or validated course in (country) or overseas.
Signed,
(signature)
(Y) M) (D) (date)
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R3S RELRERT

Appendix 3. Declaration for International Students

L AAREREY EARARKTN AL KRS LR

I hereby attest that I am qualified to apply for admission as an international student under the

Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan as promulgated by

Ministry of Education, Republic of China (ROC).

2. FAGEEBENTHY 2 -0

I hereby attest that I fulfill one of the following conditions:

O HRAAT A§ L7 FARRA T A G2 I adps T And 3 24 2

RELrAREIFERLANMERILR§44 -
At the time of application, I am holding foreign nationality and never held R.O.C. nationality,
have never studied as an overseas Chinese student in Taiwan, and have not received placement
permission by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students during the
same year of the application in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

OfHARAMAELEY ELRRABY > F4AE a4%F = L30Y G AXBTH 6
ﬁﬂiﬁ’Eiguﬁiiﬁiiﬁﬁ’E%*%EE%%ﬁ“%$#iiﬁ€¢§°
At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never
been registered as part of a household in Taiwan. Moreover, I have been living abroad
continuously for more than 6 years, have never not been received placement permission by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students during the same year of the
application in accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for
Overseas Chinese Students in Taiwan.

O+ RARMA - 2§57 EAFALY WY e EPrRFFT &L EARRAK A 8

Eo AN R BFLETANOENTF o PAGNFLILLERE > TANGERR
LANMERILREAE -
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality but have not been registered
as part of a household in Taiwan, as determined by the Ministry of Interior, for at least 8 years.
I have been continuously living abroad for more than 6years. Moreover, I have received
placement permission by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students
during the same year of the application in accordance with the Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

OEHARA KEABRBPAABLTTR 2 A6 b ®RF “ 4 ¢ RN 4% 2P

A RERFH6ENL K -
An applicant holding foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in
Hong Kong or Macau, has never been registered as part of a household in Taiwan and, at the
time of application, has resided in Hong Kong, Macau, or another foreign country for no less
than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.

(¥ 3 AR FAREARRABI A AR “ M P RFBTAA6ENLH o
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An applicant who is a former citizen of Mainland China, currently holds a foreign nationality,
has never been registered as part of a household in Taiwan and, at the time of application, has
continuously resided overseas for no less than 6 years is qualified to apply for admission under
these regulations.

3. AR E2ZEBEFLIEET > AL EFTHYTAFRATIOZ L %P TR ETR » I o

ZREPFNY FARRAP L L5 G2 ERF|ALPFE R AL R EANFL LAY i @
“FRKR -
The highest degree diploma I offer is valid and was legally awarded in the country where I
graduated. The certificate I have is equivalent to that is awarded by a lawful academic school in
R.O.C.1don’t employ overseas Chinese student status to apply for any other college or university
in R.O.C.

4 FAHRE2SGFAMTREEEE - ERI A G AN G20 22 BANSE £k w2l 2
Bodr 2 PRISBELFT LA/ ETR 2 2F L EFTHESLEP -
All of the documents provided (including diploma, passport and other relevant documents,
original or copy) are valid. Should any documents be found to be invalid or false, my admission
to University of Taipei will be revoked, and no proof of attendance will be issued.

5. AW rEFTE 0 APPLFIF > FHIARRPHE - FRIRKZ S L2 Pia 43
ZARFFHFE L LERFILAFIRER)I 2 T B> EFF AP B> Td F R
FrEBFER SREH -

At the time of registration, admitted applicants must provide the original academic degree
diploma and transcripts verified by a Taiwan overseas representative office, or verified by an
institute established or appointed by, or through a private agency commissioned by, the Executive
Yuan. If the related certificates cannot be submitted on time, the admissions offer will be revoked.

6. FAAF Lo REFILLRAZY FREE AAFHY FARAP A ERRIE RS -
I have never completed or been expelled from any academic program in R.O.C.

MPrrm2 E-FARLLRE FREAZB Wi FIRLFPRIIFET W FLEIEER
o FAFARE FRESTAALS  SRBH-

I authorize University of Taipei to verify all of the above information provided. If any document is
found to be false after admission, I have no objection to being deprived of registered student status.

¥ 3% & %/Applicant’s Signature :

R (B § %)% /Passport (ARC) number :

*7 2 p #p /Date signed : #E(Y) (M) p (D)
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Appendix 4. Confirmation Letter of Eligibility for Hong
Kong/Macao Students

Confirmation Letter of Eligibility for Hong Kong/Macau Residents (Academic Year 2025)

I (please fill in Chinese name above) am a resident of Hong Kong or Macau

applying to study in Taiwan in 2025. I confirm that at the time of application, I satisfy the conditions
selected below (Please mark the appropriate box to answer each question below):
1. Do you have proof of permanent residence status in Hong Kong or Macau?
[ ] Yes, I have a permanent identity card (Please fill in “Hong Kong” or “Macau” as appropriate
above).
2. Using the application deadline in this Guide as a point of calculation, how do you meet the requirements
(Note 1) for the number of years of continuous residence in outside of the territory?
Note 1:  “Outside of the Territory”  refers to countries or territories aside from Taiwan.  “Continuous
residence” means that the time spent in Taiwan eachyear (calculated from January 1 to
December 31) may not exceed 120 days.
[ ] Thave lived in outside of the territory continually for the last eight years or more.
[ ] T have lived in outside of the territory continually for the last six years or more, but less than eight
years.
[ ] Thave lived in outside of the territory continually for less than six years.
[ ] As of August 31, 2025, I have lived continually in outside of the territory for the last six years.
3. Regarding the above, during your period of continuous residence in outside of the territory, have you
spent more than 120 days in Taiwan?
[ ] Yes, I attach the following proof: (Please fill in the name of document above).
[ ] No.
4. Confirm the Eligibility of Hong Kong, Macau, or Hong Kong/Macau students with foreign nationalities

(Please choose only one)

[ ] Hong Kong/Macau Students (Choose one out | [ ] Hong Kong/Macau students with foreign

of four) nationalities (Choose one out of three )
1] Yes, I have a British National (Overseas) 1[] Yes, I have a British passport and I have never
passport. had household registration in Taiwan, I

qualify for regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan to article 23-1, who has
been living in Hong Kong, Macao, or
elsewhere overseas for six years or more

consecutive years in the immediate past.

2[ ] No, I do not have a British National 2[ ] Yes, I have a Portuguese passport, and the
(Overseas) Passport, a Portuguese passport, first time I obtained a Portuguese passport
or any travel document (excluding a Hong was: After December 19, 1999, and I have
Kong or Macau Passport). never had household registration in Taiwan, |
3] Yes, I have a Portuguese passport, and the qualify for regulations Regarding Study and
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first time I obtained a Portuguese passport
was: On or before December 19, 1999
(following admission, the Certificate of
Personal Data issued by the Identification
Services Bureau should be provided for
inspection in order to apply for a study visa

to Taiwan).

Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan to article 23-1, who has
been living in Hong Kong, Macao, or
elsewhere overseas for six years or more

consecutive years in the immediate past.

4[]

Yes, | have a passport or travel document

issued by (please insert

country name above), and I have had
household registration in Taiwan, I agree to
abandon the foreign passport or travel
document and the regulations in Article 4 of
the Laws and Regulations Regarding Hong
Kong & Macao Affairs must be satisfied

following admission by placement.

3]

Yes, I have a passport or travel document

issued by (please

insert country name above), and I have never
had household registration in Taiwan, |
qualify for regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan to article 23-1, who has
been living in Hong Kong, Macao, or
elsewhere overseas for six years or more
consecutive years in the immediate past.( a
minimum of eight consecutive years of
overseas residency is required if the person is
applying to study in a university department
of medicine, dentistry, or Chinese medicine.)
( “Overseas” refers to countries or

territories aside from the Mainland Area,

Hong Kong, and Macau.)

I confirm that the above information is true. In the case of reporting incorrect information, which
means that I would not satisfy eligibility requirements, I shall take full responsibility and not raise

any objections.

Statement by:

Hong Kong/Macau Identity Card Number and Passport Number:

Address:

Contact Number:

Date: (YYYY/MM/DD)
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Appendix 5. Declaration for Overseas Chinese/Hong Kong/Macao
Students (Affidavit)

I, (the undersigned), applies for International Foundation Program at University of

Taipei (Academic Year 2025), but do not satisfy the requirement of “a student of Chinese descent who has

been living overseas for six or more consecutive years’  as prescribed in Article 2 of “Regulations

Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan” and “Laws and

Regulations Regarding Hong Kong & Macao Affairs” at the time of the application. I agree to submit

eligibility verification indicating that I have met the following requirement (please select from below) by

August 31, 2025.

[ ] Overseas Chinese student eligibility requirement of continuous overseas residency as prescribed in
“Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.”

[ ] The requirements of “a student of Chinese descent who has been living in Hong Kong, Macau, or
overseas for six or more consecutive years” as prescribed in Article 2 and continuous overseas
residency as prescribed in Article 3 of the “Regulations for Hong Kong and Macao Residents Studying
in Taiwan.” Otherwise, UTaipei shall revoke my qualification for admission and placement.

[ ] The requirements of “an overseas Chinese student of foreign nationality who is eligible for permanent
residence in Hong Kong or Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who has
been living in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas for six years or more consecutive years in the
immediate past” as prescribed in Article 23-1 of “Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.”

Regards

University of Taipei

Affiant:

Passport No.:

Nationality or Region:

Address:

Phone No.:

Date: (YYYY/MM/DD)

31



it esFRE
Appendix 6. Declaration

AT HE RS A WA SR R D pR RS L U Y
Boodr AR TEF AL R J FREFEY AL 2 BT -
I, the undersigned, am unable to submit my Certificate of Study. Please put my name on the
record and grant me permission to submit the documentation before the registration deadline
to obtain my student status. If the related certificates are not presented on time, I will accept
revocation of my qualification to register.
MEGEF I ARE ER® SFME 6 616B 7

e - 1886-2-2311-3040 ext.8664

Location for turning in the documentation: Office of International Affairs, 6F-616B,
Gong Cheng Building, Bo-Ai1 Campus. Tel No.: +886-2-2311-3040 ext.8664

# t /Department:

4+ % /Name:

£ £ /Student No. :

*r % A % ¢ /Signature:

@ 3%/Tel No.

E-MAIL:

i€ 20 3 pk/Mailing Address:

*7 2 p #p /Date signed : E(Y) (M) p (D)

[ ~ 2 3% % /University of Taipei copy. ]
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Appendix 7. University of Taipei International Foundation

Program Student Application — Financial Guarantee

A A

FE Y AL T

The relationship between |

is

B TR A Z_ B T A
(B A 2 2) (834 7)
CARE SRR S ARt LI Ed T

(the owner of the account)

studies at University of Taipei .

o 5

Regards

s A

g

University of Taipei

%7 A % ¢ /Warrantor’s Signature :

and the warrantee

(the applicant)

, and I am willing to cover all expenses of the warrantee during his/her

B % 7 +&/Phone number :

h 7
H_,'+

it /E-mail :

£ % p #p/Date signed : #(Y)
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Appendix 8. University of Taipei Academic Regulations for
International Foundation Program Chinese Preparatory Program

Students

Passed by the Second Administrative Meeting of the 2023 Academic Year on October 3, 2023
Amended and Passed by the Fourth Administrative Meeting of the 2023 Academic Year on December 5, 2023

1. In accordance with the Ministry of Education's "Plan to Expand the Recruitment of Overseas Chinese
Students, Hong Kong and Macao Students, and Foreign Students in Key Industries," the International
Foundation Program Chinese Preparatory Program of University of Taipei (hereinafter referred to as
UTaipei) recruits international students and formulates regulations on eligibility, tuition fees, course
continuity, and Chinese language proficiency testing incentive mechanisms for International
Foundation Program Chinese Preparatory Program students (hereinafter referred to as preparatory
students). This Regulations is hereby established.

2. Eligibility criteria:

(1) Those who meet the qualifications for foreign students, Hong Kong and Macao students, and
overseas Chinese students as defined in the "Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan," "Regulations for Hong Kong and Macao Residents Undertaking
Studies in Taiwan," and "Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Chinese Students in Taiwan," and have the qualifications to enroll in a bachelor's degree program.

(2) The status of overseas Chinese students and the status of Hong Kong & Macao students shall be
validated by the Overseas Community Affairs Council and the Ministry of Education respectively.

(3) Those who apply to come to Taiwan to attend the International Foundation Program Chinese
Preparatory Program are limited to apply once. In the event of special circumstances that result in
interruption, with the approval of the Ministry of Education, they may apply again.

3. Admission review procedure:

(1) After their applications are reviewed by respective departments and approved by UTaipei Admission
Committee, UTaipei will issue preparatory students a conditional admission permit and report the
list of admissions to the Ministry of Education, which is then forwarded to the Bureau of Consular
Affairs of the Ministry of Foreign Affairs for notification to all foreign missions abroad.

(2) If the admission documents submitted are found to be forged, borrowed, or counterfeited, the
students’ admission qualification shall be revoked. For those who have already registered and
enrolled, their enrollment will be revoked, and no relevant academic certificates shall be issued. If
it is discovered after graduation, the diploma shall be revoked by the university, and the degree
certificate shall be cancelled.

4. Academic regulations:

(1) Preparatory students are limited to one year of study during which they shall only study Chinese
language courses, summer courses are not available. During the academic year, they must take 20
hours of classes per week, with a total of 720 hours for the entire year. After reapplying to the
International Foundation Program in accordance with the provisions of Item 3, Article 2, they must
retake 720 hours of courses in accordance with this regulation, and the hours previously taken will
not be counted.

(2) The assessment of preparatory students' academic performance and the standards and methods for
evaluating academic performance will be implemented and announced by the teacher based on the
actual needs of the course.

(3) After preparatory students’ grades are evaluated by teachers, the UTaipei Guidelines for the
Administration of Students' Grades shall be applicable for submission and correction of grades by
teachers and filing of grades review and appeal by students.

(4) For preparatory students who are absent for special reasons, they may apply for leave according to
the student leave regulations. Those who have been approved for leave (excluding official leave)
are deemed absent from class, whereas a leave without a request or an unapproved leave is
considered truancy.
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(5) If a preparatory student’s absences (unexcused or excused) in a particular subject reach one-third of
the total class hours for that subject in the entire semester, he or she will not be allowed to take the
final exam for that subject. The preparatory student’s final grade for that subject will be recorded as
zero, while his or her grades for class participation and mid-term exam will still be counted.

(6) Preparatory students who have studied for one year in the International Foundation Program but fail
to pass Level A2 listening and reading tests of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL)
will be expelled from the school; those who have studied for one year in the International Foundation
Program and passed Level A2 listening and reading tests of TOCFL must transfer to the department
they are originally admitted to.

(7) Once they are officially attending their bachelor’s degree programs, students shall pass Level B1
listening and reading tests of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) by the second
year of their bachelor’s degree programs. Those who fail to do so shall continue to attend Chinese
Language Tutoring classes of UTaipei until they pass the aforementioned tests before they can
graduate.

(8) While studying in the International Foundation Program, preparatory students are not allowed to
transfer to another department or school, nor are they allowed to take a leave of absence. However,
after one year of formal study in their bachelor's degree programs, students may apply to transfer to
another department or school, but only to programs that are related to the manufacturing industry,
construction industry, agriculture, long-term care industry, e-commerce (including data processing),
and services (tourism, travel and recreation related fields), which comply with the regulations of the
Ministry of Education.

(9) Depending on the type of the Chinese language courses offered by UTaipei (credit or non-credit),
UTaipei guidelines for credit exemption may apply for credit courses attended by preparatory
students with course contents above Level A2 of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL)
at a maximum of eight credits; students may transfer into the bachelor’s degree programs they are
originally admitted to once they pass Level A2 listening and reading tests of the Test of Chinese as
a Foreign Language (TOCFL). Once they begin studying in their bachelor’s degree programs,

preparatory students shall meet graduation requirements in accordance with the curriculum planning
of their respective departments.

(10) If the Chinese preparatory program is outsourced to an external training agency, the academic
regulations shall comply with the terms of UTaipei’s contract with the agency or the provisions of
the said agency.

5. Tuition and miscellaneous fees:

(1) Tuition and miscellaneous fees during the Chinese Preparatory Program is NTD 10,000 per semester,
atotal NTD 20,000 for two semesters. Miscellaneous fees include fees for dormitory, Internet usage,
safety insurance, and health insurance for international students and overseas Chinese students; once
preparatory students start attending the bachelor’s degree programs, they are originally admitted to,
the information about tuition and miscellaneous fees announced by UTaipei shall be applicable.

(2) Withdrawal of preparatory students shall follow the academic regulations of UTaipei and the
International Foundation Program, and refund of tuition and fees shall comply with UTaipei’s refund
standards for students who withdraw or take study leave; however, students must not have any
outstanding payments to be eligible for registration in the second semester and the same rule applies
when they attend first-year courses of their bachelor’s degree programs. Students who fail to pay
tuition and miscellaneous fees in accordance with relevant rules will be expelled.

6. Scholarships/Grants Information:

(1) During the study of the Chinese Preparatory Program, preparatory students who pass listening and
reading tests of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) may apply for UTaipei
scholarships/grants:

i. Preparatory students passing A2 Level of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL)
may apply for a grant of NTD 5,000.

il. Preparatory students passing B1 Level of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL)
may apply for a grant of NTD 8,000.

iii. Preparatory students passing B2 Level of the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL)
may apply for a grant of NTD 10,000.
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10.

(2) Scholarship/grant application of preparatory students starting their bachelor’s degree programs shall
comply with “Guidelines for University of Taipei Scholarship to International Students” and
“University of Taipei Guidelines Governing Grants for Overseas Students and Hong Kong and
Macau Students.”

Preparatory students need to provide medical and accident insurance certificates for at least 6 months

upon arrival. If the insurance certificates are issued by foreign insurance companies, the certificates

should be notarized by the Taiwan Representative Office or an Embassy.

UTaipei shall promptly register into the international student data management information system

designated by the Ministry of Education the details of deferral or abandonment of studies and any

changes to or loss of student status, and arrange for the students’ departure from Taiwan.

Any matters not covered in these regulations shall be handled in accordance with other relevant

regulations of the Ministry of Education and UTaipei.

These regulations shall be implemented after being passed by the administrative meeting and sent to

the president of the school for approval.
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Appendix 9. University of Taipei Disclosure of Collecting,
Processing and Using Personal Information of Entrance Exam

Candidates

Pursuant to the “Personal Data Protection Act” (hereinafter the “Act”), please read in detail the following
“University of Taipei Disclosure of Collecting, Processing and Using Personal Information of Entrance
Exam Candidates” formulated by UTaipei in according to Articles 8 and 9 of the “Act.”

1.Purposes of Collecting Personal Information

The personal information is collected exclusively for the purposes of executing examination affairs
related to the college entrance exam (134%*), information (Communication) Services(135%*) including
providing examination scores for departments (institute, program), reviewing application documents and
registration, as well as educational research and statistical research analysis (157%), student (staff) data
management (158*), accounting and related services (129%*), and any other task which is necessary for
the completion of the college entrance examination or any other purpose consented by the examination
candidate.

2.Methods of Collecting Personal Information
Personal information of the examination candidate is collected through UTaipei’s online admission
system or the exam candidate’s submitted documents, or through College Entrance Examination Center,
College Admissions Committee, University Admission Committee, Joint Commission of Technological
and Vocational College Admission Committee, University Entrance Committee For Overseas Chinese

Students, and University Entrance Committee for Mainland Chinese Students.

3.Categories of Personal Information

The personal information of candidates collected by UTaipei is the information needed for examination

affairs, including basic data and information required for application for special examination

arrangements for candidates with special needs.

(1)Basic Information
Personal information for identifying individuals (C001%*), identifying finance (C002%*), identifying in
government data (C003%*), individual description (CO11%*), characteristic (C014*), Family (C021%*),
residence and facilities (C031%*), recreational activities and interests (C035%*), occupation (C038%*),
licenses or other permissions (039%*), schools record (C051%*), qualification or technique (C052%),
works (C056*), record of students, apprentices, examinees (C057%), current status of employment
(C061%*), working experiences (C064%*), earning, income, property and investment (C081%), the
record of Foreign exchange trade (C085*), Financial deals (C093%*), which entail name, number of
national identification card (including resident certificate or passport), nationality, date of birth,
gender, email address, education information, resident address, contact information, emergency
contact person, cellphone number, fund transfer account, certificates of low income household and
lower middle-income household, and examination results as listed on the online admission system.

(2)Application for Special Examination Arrangements
Personal information required to validate the various special identifies listed in the admission
brochure, including record of health (C111) and races or origin of birth (C113%).
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4.Handling and Use of Personal Information

(1) Utilization Period:

Unless otherwise stipulated by the law or the central competent authority in respect of the retention
period of personal information obtained from the holding of examination, the retention period of the
personal information by UTaipei shall be the time required for the above purposes for collection to
be fulfilled.

(2) Region of Utilization: Taiwan (including Penghu, Kinmen and Matsu).

(3) User of Personal Information: UTaipei, competent authorities.

(4) Methods of using the personal information: Methods which are necessary for the execution of
examination affairs, admission, registration, and verification, as well as delivery of notification of
examination results and related information, contact with candidates (parents, guardians), disclosure
required to ensure the integrity of examination affairs, academic research and any other method
which is required for the fulfillment of the above collection purposes.

(5) Unless the university has obtained the exam candidate’s consent or otherwise stipulated by other
laws and regulations, UTaipei will not disclose the collected personal information of exam candidates
to other groups, individuals, or private enterprises, or used for other purposes outside of the purpose

of collection.

5. Information Protection
(1) Access clearances have been set for the admission system based on the clearance levels of UTaipei
personnel, and computers of the persons in charge are also protected by personal ID and password.
(2) Electronic files of personal information of exam candidates will be kept for four years starting from
the year of admission and will be destroyed when the period expires.
(3) All hardcopy supporting documents, answer sheets, and documents and data resulted from UTaipei’s
execution of various exam affairs, will be properly stored in a locked cabinet or warehouse, and will

be destroyed after one year.

6.Rights

(1) If an exam candidate needs to make changes to personal information, other than the spaces indicated
unchangeable in the Admission Brochure, the exam candidate may download from the website
Personal Information Change Application during the examination period and submit to UTaipei
Admission Committee.

(2) In accordance with Personal Data Protection Act, exam candidates may submit to UTaipei requests
to: make inquiry, browse, update, and correct; request for photocopies; request for stop of collecting,
processing, using or removal of personal information. The request may be submitted in hardcopy or
via fax to UTaipei Admission Committee (see Admission Brochure for detailed contact information)
to exercise the rights above.

(3) In accordance with Personal Data Protection Act, exam candidates may submit to UTaipei requests
to: make inquiry, browse, update, and correct; request for photocopies; request for stop of collecting,
processing, using or removal of personal information. The request may be submitted in hardcopy or
via fax to UTaipei Admission Committee (see Admission Brochure for detailed contact information)
to exercise the rights above.

* [ The specific purpose and the classification of personal information of the Personal Information
Protection Act: https://mojlaw.moj.gov.tw/ENG/LawContentE.aspx?LSID=f1010631
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